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THE SIX ENDINGS OF MARK. 525 

7. The Roman Catholic Ending. 

And when they heard, they went out and fled 
from the sepulcher, because they were terrified ; and 
they said nothing to any one, for they feared. Now, 
when Jesus was risen early on the first day of the 
week, he appeared first to Mary Magdalene [etc., 
substantially as in the Vulgate and the King James 
Version]. 

Note. — The transition to the Appendix without even 
a fresh paragraph is taken from a Mechitarist edition at 
Overbrook Seminary (Venice, 1740). My own Mechi- 
tarist edition (Venice, 1868) begins a new paragraph, but 
has no note. 

It is high time that the Armenians were allowed to print 
their noble old Version from their own manuscripts, with- 
out our Church or presbytery standing over them. 

CORRECTIONS 

In former articles dealing with the Armenian Version, 
I relied on a free translation made by my friend Frank 
Normart. This led to several mistakes, as in The Monist 
for April, 1917, p. 170; October, 1918, p. 529. Also in my 
Studies in the Christian Religion (Philadelphia, 19 15- 
1919). In the present article my friend's translation has 
been checked by my growing knowledge of Armenian and 
also with his concurrence. 

Albert J. Edmunds. 
Philadelphia, Pa. 



